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Smlouva o praní a čištění prádla
č.j. KRPC-30224/ČJ-2022-0200VO-VZJ

Dodavatel
Společnost: KATEV spol, s 1'.0.
Sídlo: Na Bydžově 2044, 390 01 Tábor
Zastoupený:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení: Ko]nel'ční banka, a.s,
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
telefon: 7
e-mal j;
Zapsán v obchodním rejstříku vedeným Iů'ajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl C, vložka 8938

(Dále jen ,,dodavatel")
a

Objednatel
Česká republika - Krajské ředitelství policie Jihočeského kraje
se síd|e]n Lámova tř, 193/26, 370 74 České Budějovice
Zastoupená:
Jihočeského kraje
IČO:
Není plátce DPH
Bankovní spojení: ČNB České Budějovice
Číslo účtu:

(Dále jen ,,objednatel")

uzavřeli tuto Snilouvu o praní a čištění prádla s přihlédnutíin k Ustal)oveníjn
§ 1746 a násl. zákona č, 89/2012 Sb,, občanský zákoník.

(dále jen ,,Smlouvu")

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto
sinlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:

1. PŘEDMĚT SMLOUVY

1.1 Dodavatel se touto Snilouvou zavazuje provádět pro objednatele služby spočívající v praní
prádla a cheinickán čištění prádla. Tyto služby dále zahl'llují:

> svoz prádla z vymezenýcli svozových míst,
> třídění prádla podle stupně znečištění,
> třídění prádla pro chemické čištění,
> praní prádla dle platných technologických postupů pro údržbu,
> praní vest balistických dle uvedenýc!) symbolů pro praní na štítku každé balistické vesty,
> sušeni prádla,
> žehlení, inandlování,
> škrobení vybra|lých druhů prádla (utěrky, povlečení, prostěradla, bavlněné ubrusy),
> automatická drobná vysprávka prádla,
> poškozené prádlo nezahl11uté do drobné vysprávky prádla bude clodavatelem vytříděno

a předáno odděleně (tak jak bylo dodáno ve svozových pytlích),
> balení prádla pro expedici (tak jak bylo dodáno ve svozových pytlích - ručník balení 50 ks,

utěrka balení 50 ks),
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> rozvoz prádla zpět do svozových iníst.
Tyto služby jsou dále v této Snilouvě uváděny jen jako ,,Služby".

].2 Seznain svozových míst:
· areál Plavská, Plavská 2 České Budějovice
· areál Lišov, Lazna 463/29, 373 72 Lišov - Slabce
· RZ Kvilda, Kvilda 121, 384 93 Kvilda

1.3 Objednatel se touto Sln|ouvoll zavazuje poslcytnout dodavateli potřebnou součinnost uvedenou
v této Smlouvě a dále se zavazuje zaplatit dodavateli dohodnutou cenu.
1.4 Specifikace drobné vysprávky prádla:
Oprava v podobě např. výměny zipu, přišití poutka, knoflíků, tkalounů, zašití roztržené látky v délce
inax. 5c111, úprava poškozeného oleinování kusů prádla.

2. MÍSTO A DOBA POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

2.1 Místem provádění služeb jsou svozová inísta dle odst, 1.2, trasa mezi svozovýini místy
a provozovnou dodavatele a provozovna dodavatele,
2,2 Služby dle této Sinlouvy budou prováděny průběžně, smluvní strany se dohodly
na pl'avide]néln cyklu odebírání a předávání prádla s tím, že počátek tohoto cyklu stanoví objednatel.
Ze strany objednatele může dojít jednosti'anně ke ziněně cyklu i k posunutí dne v týdnu, od kterého
se cyklus počítá. Odebírání a předávání prádla se bude uskutečňovat v pracovní dny a v pracovní době
objednatele, resp. příslušného svozového místa dle následujícího logistického ráince:

0 areál Plavská - pravidelně lx za 14 dní, vždy v sudé úterý v čase 9:00 - 10:00 hod,
· areál Lišov-Slabce-piavidelně lxza 14 dní, vždy v sudé úteiý v čase 11:30- 12:00 hod,
· RZ Kvilda - svoz lx týdně, vždy v útetý v čase l 1:00 - 12:00 hod,

3. ZMĚNY POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB V PRŮBĚHU PLNĚNÍ

3,1 Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna navrhnout změny této S]n]ouvy, zejména pak
rozsah prováděných služeb, Žádná ze sln]uvních stran však není povinna navi'hovanou ztněnu
akceptovat,
3,2 Sniluvní strany se dohodly, že thnto způsobein inohou být niěněna zejména svozová nňsta
s ohledem na logistiku a racionalitu nákladů na dopravlľ.
3,3, Případné změny ve svozov&n cyklu budou objednatelejn prokazatelně oznáineny dodavateli
a to v dostatečnéin časovéni předstihu.

4. PŘEVZETÍ A PŘEDÁNÍ PRÁDLA

4.1 Předání a převzetí prádla bude organizováno ve svozovém niístě. O předání každé zakázky
bude sepsáno písemné potvrzení, které bude obsahovat přesný popis předávaného prádla po kusech
a bude podepsáno oběina stranaini - předal l převzal (viz příl. č. 2 sinlouvy - vzory písemného
potvrzení o předání a převzetí prádla), Podpisem píseinného potvrzení stvrzují obě strany zde uvedené
počty a údaje. Dodavatel je povinen ve vlastní režii a na vlastní náklady ve svozovéin místě nebo
na své provozně stanovit a zapsat hniotnost převzatého prádla. Píseinné potvrzení a hinotnostní údaje
slouží jako podklad pro vyúčtování odměny dodavatele, bez písemného potvi'zenf nebude odměna
zaplacena.
4.2 Vzhledein ke shitečnosti, že objednatel zajišťuje praní a chemické čištění pro řadu dalších
subjektů a tyto subjekty shroinažd'ují prádlo ve svozovéin inístě, ze kterého je objednatele]n
distribuováno zpět, bude ve svozovém ínístě prádlo předáváno v oddělených skupinách pro tyto
subjekty. Dodavatel je povinen prádlo po vyčištění opět rozdělit po uvedených skupinách.
4.3 Seznain svozových iníst je uveden v článku 1.2 této Smlouvy. Konkrétní místa předání prádla
v ráinci těchto jednotlivých svozových míst budou určeny objednatelem a sděleny dodavateli
v dostatečném předstihu před započetím plnění z této Smlouvy. S]11lllVllí strany souhlasně prohlašují
takovéto určení svozových míst za dostatečně určité, nebránící platnosti této Smlouvy.
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5, CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1 Cena za provádění služeb je stanovena na základě nabídky dodavatele a je uvedena v příloze
č. l této Smlouvy.
5.2 Sinluvní strany se dohodly, že uvedená cena za praní/čištění prádla je včetně veškerých
nákladů spojených s poskytováníin služeb,
5.3 Sinluvní strany se dohodly, že cena služeb bude hrazena periodicky jednou iněsíčně.
Podkladem pro vyúčtování budou písemná potvrzení o předání prádla dodavateli a píseinná potvrzení
o převzetí vypl'aného/vyčištěné]10 prádla zpět objednateli,
5.4 Sinluvní strany se dohodly, Že cena služeb bude uhrazena na základě daňového dokladu -
faktury splatné do 14 dnů ode dne doíučení faktury objednateli. Faktura musí obsahovat veškeré
náležitosti daňového dokladu, zej]néna pak název, sídlo a IČO objednatele a dodavatele, údaj o zápisu
do obchodního rejstříku, označení svozového místa, předmět plnění, bankovní spojení dodavatele,
udání ceny za kilograin praného/čištěného prádla, celkové množství pl'aného/čištěllého prádla,
účtovanou částku, údaje pro zúčtování DPH, čísla písemných potvrzení o převzetí prádla, razítko
a podpis a současně s ní musí být objednateli doručeny kopie všech písemných potvrzení o převzetí
vypl'aného/vyčištěného prádla, na základě kterých je cena služeb účtována, Faktura ínusí být zaslána
ve dvojím vyhotovení na adresu objednatele a označena číslem jednacím a označena číslein jednacím
KRPC-30224/ČJ-2022-0200VO-VZJ.
Faktura za prádlo z RZ Kvilda bude faktllrována i zaslána na adresu: Krajské ředitelství policie
Jihočeského kraje, FKSP, Lamiova tř. 193/26, 370 74 České Budějovice,

· Faktura za prádlo z areálu Plavská a Lišov bude faktui'ována i zaslána na adresu: Krajské
ředitelství policie Jihočeského kraje, OSM-OMTZ, Lamiova tř. 193/26, 370 74 České
Budějovice,

0 Faktura za prádlo označené ZZMV z areálu PIavská bude fakturována na adresu:
Zdravotnické zařízení MV, Lhotecká 559/7, 143 01 Praha 12 - Kainýk, ale zaslána na adresu
ZZMV, Nová 32, 370 01 České Budějovice,

5.5 Smluvní strany se dohodly, že v případě, kdy faktura nebude obsahovat veškeré náležitosti
nebo nebude doložena příslušnýlni píseinnými potvl'zenílni, je objednatel oprávněn falctui'u dodavateli
ve lhůtě její splatnosti vrátit. Oprávněnýin vráceníin přestává běžet původní lhůta splatnosti s tím, že
ode dne doručení opravené faktuiy běží nová splatnost.
5.6 Sinluvní strany se dohodly, že na cenu služeb nebudou poskytovány zálohy.
5.7 Faktury se platí bankovníin převodein na účet druhé sinluvní strany uvedellý na faktuře.
5.8 výše ceny poskytovaných služeb platí po celou dobu platnosti této S]n|ouvy.

6, PRÁVA A POVINNOSTI PŘI POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

6,1 Dodavatel odpovídá za kvalitu, všeobecnou a odbornou správnost poskytovaných prací
a služeb, zavazuje se dodržovat v plnéin rozsahu platné technologické postupy praní a chemického
čištění, Všechny tyto služby je dodavatel povinen poskytovat řádně, včas a s vynaložením odborné
péče. Dodavatel ručí za vzniklé ztráty a škody na objednatelem předanéin inateriálu, které vznikly
nespi°ávnou nianipulací, dopravou, skladováním nebo chybnýin technologickýin postupein při praní a
cheinickém čištění. V případě takto vzniklých ztrát či škod stanoví odběratel cenu dané věci
odpovídající účelně vynaloženýj)] nákladům na jejich odstranění nebo provedení opravy k uvedení
tohoto inateriálu do původního stavu.
6.2 Dodavatel je povinen dodržet veškeré pokyny a návody týkající se čištění a praní prádla
(balistické vesty - viz syinboly na štítku každé vesty) a s tím související úkony, zejniéna
šainponování,
6.3 Dodavatel je povinen do svozového místa vrátit prádlo nepoškozené, úplné, vyžehlené
a poskládané, rozdělené do skupin tak, jak bylo předáno dodavateli s předvyplněnýin písen1nýn]
potvrzeníín o převzetí prádla, Vyprané prádlo je dodavatel povinen dodat roztříděné dle druhů a počtů,
svázané do balíků (ručník 50 ks balík, utěrka 50 ks balík) s tím, že lnaxilnáh)i hínotnost jednoho
balíku nepřekročí 10 kg.
6.4 u balistických vest musí být bezpodmínečně dodržen návod na praní dle uvedených symbolů
na štítku každé balistické vesty! Vesty předané dodavateli budou vždy odstrojeny od všech pouzder

l
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(kapsiček) a budou z nich kompletně vyjniuty balistické vložky a pláty. Konkrétni vyprané balistické
vesty (dle svých výrobních čísel) inusejí být předány zpět vždy na stejnéin svozovéin místě a v pytli
s označení stejného subjektu, který tyto předával.
6,5 Poškozené prádlo jlezahl'nuté do drobné vysprávky prádla bude dodavatelem vytříděno
a předáno odděleně tak, jak bylo dodáno ve svozových pytlích.
6.6 Dodavatel je povinen při plnění této Smlouvy dodržovat platné právní předpisy a technické
nonny vztahující se k praní a čištění prádla.
6.7 Dodavatel je povinen po celou dobu trvání této Sinlouvy udržovat pojištění pro případ Škody
způsobené provozní činností dodavatele, a to v lninilnáll)í výši liinitu pojistného plnění 500.000,- KČ.
Dodavatel se zavazuje na požádání objednateli kdykoliv do deseti dnů ode dne doručení písemné
žádosti doložit, že pojistná sinlouva je uzavřená a platná.
6.8 Jsou-li služby poskytovány vadně, je dodavatel již v pi'ůběhu jejich provádění povinen na
výzvu objednatele odstranit vytčené nedostatky.
6.9 Objednatel je kdykoliv oprávněn provést kontrolu technického vybavení dodavatele a opatření
dodavatele k zajištění jakosti, jakož i dodržování postupů předepsaných pi'o čištění a praní prádla, a to
přímo v provozovně dodavatele, Tuto konti'olu je objednatel ol)l'ávněn provést i pl'ostřednictvín] jiné
osoby,

7. NAKLÁDÁNÍ S PRÁDLEM ZE ZDRAVOTNICKÝCH ZAŘÍZENÍ VE ZVLÁŠTNÍM
REŽIMU

7.1 Provozovna prádelny inusí být rozdělena stavebně a fllnkčně na ,,nečistou" (špinavou)
a ,,čistou" část, z nichž každá iná svůj vlastní vchod.
7.2 Personál dodavatele pracující v nečisté části prádelny nesiní během pracovní směny přecházet
na čistou stranu. Pokud to organizace práce vyžadllje, )nllsí dodavatel využívat personální propust
s blokací dveří, vybavenou inístem k tnytí dezinfekcí rukou a k výměně ochi'anného oděvu, Dveře
vycházející z tohoto prostoru musí být uzpůsobeny tak, aby bylo inožné jejich otevření pouze do jedné
části provozu (nesmí dojít k současnému otevření dveří vedoucích do ,,čistého" a do ,,nečistého"
provozu,
7,3 Dodavatel musí inít v provozovně zařízení pro dezinfekci kontejnei'ů, a to lnilno prostor,
ve kterém je prováděna očista personálu, výiněny pracovních oděvů a jejich uchovávání. Zde
vydezillfikované kontejneiy a přepravní vozíky je inožné použít v čisté části provozu.
7.4 Dodavatel musí mít v provozovně zřízenu šatnu sloužící k uchovávání osobního šatstva.
7.5 Dodavatel inusí mít zpracován hygienický plán a jeho plnění pravidelně kontrolovat.
7.6 Dodavatel je povil1el] zajistit větrání prostor, a to odděleně pro čistou a nečistou část. Výiněna
vzduchu mezi čistou a nečistou částí provozu není přípustná.
7.7 Špinavé prádlo používané ve zdravotnických zařízeních a ústavech sociální péče musí být
skladováno, přepravováno a přebíráno v dostatečně odolných a pevných nádobách nebo obalech (např.
textilních pytlích, polyethylenových pytlích s miniináMí tloušťlcou fólie 0,08 lňlň apod.).
7.8 Mokré prádlo siní být skladováno, přepravováno a přebíráno pouze v neprodyšných obalech.
7.9 Špinavé prádlo používané ve zdravotnických zařízeních a ústavech sociální péče lňllSÍ být
skladováno odděleně od ostatního prádla.
7,10 Voda použitá k praní inusí lnikrobio|ogicky odpovídat jakosti pitné vody. Pokud není měkká,
inusí se upravovat ve vhodném zařízení tak, aby výsledná tvrdost byla nejvýše 0,5tnlnol/l Ca,
s obsahem nejvýše 0,1 ing/l Fe, 0,03mg/l Mn a 0,05 ing/l Ci). V knize kontrol musí být uvedeno denní
přezkoušení funkce zařízení na přípravu technologické vody.
7.11 Použité prací stroje musí mít funkční všechny řídící, regulační a konti'olní prvky. Musí také
uinožnit bezprobléínovou kontrolu vzorku lázně. Prací stroje musí inít plnící otvor ve špinavé
a vyprazdňovací otvor na čisté straně prádelny.
7.12 Po skončení pracovního procesu se musí, v souladu s hygienickýin plánem, čistit
a dezinfikovat všechny plochy a části zařízení, které přicházejí do styku s prádlein,
7.13 Technologické postupy musí být v provozovně dodavatele viditelně uinfstěny ll pracích strojů
a musí mít uvedeny tyto technologické parainetry:
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> náplň pracího stroje
> poměr lázně
> teploty lázní
> časy technologických kroků
> dávky pracích, poinocných, bělících, dezinfekčních a neutralizačních prostředků
> způsob ináchání
V případě pl'ogl'a]nového řízení jsou technologické postupy uloženy v painěti zařízení.

7.14 Dodavatel je povinen zajistit, aby při praní zdravotnického prádla byly používány výhradně
dezinfekční prací postupy.
7.15 Všechny regulační a kontrolní přístroje na sušičkách musí být funkční, Sušení vlhkého prádla
musí být provedeno neprodleně po jeho odvodnění,
7.16 Uskladnění čistého a vyžehleného prádla musí být přehledné. Skladovací prostory a plochy
musí být pravidelně čištěny a udržovány v pořádku,
7,17 Ložné prostory vozidel musí inít uzavřenou konstrukci, Ukládací a vnější plochy vozidel musí
být čisté. Řidiči tl'anspol'tních vozidel inusí nosit pracovní oblečení, o které se inusí pravidelně starat,
Vnitřní prostory vozidel inusí dovolit snadné čištění a dezinfekci, Po přepravě špinavého nebo před
přepravou prádla čistého musí být přepravní prostor dezinňkován.
7.18 Pí'ádlo inusí být převáženo tak, aby nedošlo k poškození obalu.
7.19 Kvalitu praní je dodavatel povinen dokuinentovat pro rozhodující prací stroje a programy
praníín zkušebních klůcků nejinéně 2x ročně u autorizované osoby podle platných předpisů a norein.
7,20 Podlahy, stěny, vnější plochy zařízení a strojů inusí dovolovat inokré čištění dezinfekci,
Podlahy pracovních prostor se musí pravidelně dezinfikovat a nej]néně lx týdně čistit mechanicky
za vlhka.
7.21 Sanitární a společné inístnosti musí být udržovány v čistotě. Čištění a dezinfekce se řídí
hygienickým plánem.
7,22 Přepravní zařízení, nádoby, inísta na odkládání, police atd., které přicházejí do styku
se špinavým prádlem, musí být lx týdně vyčištěny a vydezinfikovány. Základní úklid se provádí
denně,
7.23 Personál dodavatele inusí init v čisté a nečisté části na toaletách, uniývárnách a šatnách
příležitost k uinytí rukou (teplá voda, prostředky na tnytí, ručníky) a jejich dezinfekci (dávkovače
dezinfekčllícl) prostředků).
7,24 Personál bude veden k dezinfikování l'llkou, zvláště po použití toalety, k dodržování
hygienických předpisů zvláště při přechodu mezi čistou a nečistou částí provozu. Při opuštění nečisté
části inusí být ochranné oblečení vyjněněno a musí být vydezinňkovány ruce,
7.25 V nečisté části provozu je zakázáno jíst, pít a kouřit jnilno vyhrazené pl'osto]y. V čisté části je
povoleno pití pro dodržení pitného režiinu.
7.26 Čisté prádlo inusí být prosto všech nákazu způsobujících škodlivých zárodků. Tato podniínlca
je splněna, pakliže neobsahuje více než 2 kolonie tvořící jednotky (CFU) na ]Oc]n2 a při provedení 10
přímých otisků na krevní agar musí devět otisků vyhovět, Plocha otisku musí být přitom větší než
20cn72, Odběry se provádějí koínerčně vyráběnýini nebo v laboratořích připravenýini odběrovými
soupravaini ul'čený]ni k přímým otiskůin, Kvantitativní výsledek se hodnotí po 24 a 48 hodinách
kultivace při 37°C (patogenní nlikl'ool'ganislny), při 30°C (mikroskopické vláknité houby) nebo při
2 1°C (vzdušná inikrof1óra).
7.27 Dodavatel musí inít v provozovně zpíacovaný hygienický plán, jehož plnění je dodavatel
povinen pt'avidelně kontrolovat,
7,28 Dodavatel je povinen zajistit každodenní sledování základních technologických
a hygieniclcých parainetrů (např. kontrolu dodržování hygienického plánu, úplnosti provozní
dokuinentace, kontrola základních technologických pai'ametrů). KOl)tl'O|ll provádí pověřený pracovník,
který vede o kontrolách denní záznainy.
7,29 Praní zkušebního klůcku niusí dodavatel zajišt?ovat nejméně 2x ročně ve spolupráci
s autorizovanou osobou a v souladu s příslušnou norinou.
7.30 Kontrolu dodržování předepsaných paranietrů techllo|ogických postupů musí dodavatel
zajišt'ovat nejméně 2x ročně ve spolupráci s autorizovanol| osobou nebo dodavatelein pracích
prostředků. Kontrola musí být zainěřena zejména na tyto parainetry:

:
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> poiněr lázně,
> teplotu lázně,
> doba zdržení při teplotě praní,
> koncentrace pracích, pomocných a dezinfekčních prostředků,
> pH poslední lázně.

8. NAKLÁDÁNÍ S PRÁDLEM Z POTRAVINÁŘSKÝCH PROVOZŮ VE ZVLÁŠNÍM
REŽIMU

8.1 Provoz prádelny musí být rozdělen stavebně a funkčně na ,,nečistou" (Špinavou) a ,,čistou"
část, z nichž kaŽdá iná svůj vlastní vchod. Za nečistou se považuje část, kde dochází ke sběru, třídění
a praní prádla.
8.2 Musí být zajištěno větrání prostor. výiněna vzduchu mezi pl'ovoze]n se špinavýin prádleín
a ostatními prostory není přístupná.
8.3 Dodavatel musí mít zřízenu šatnll sloužící k uchovávání osobního šatstva. Společenská
či klidová místnost pak lnus[ umožňovat uchovávání potravin a nápojů pracovníků,
8,4 V čisté a nečisté části provozu musí být k dispozici toalety určené zvlášť' pro inuže a ženy
a dále prostor na mytí a desinfekci l'llkou,
8,5 Dodavatel musí mít zpracován hygienický plán a jeho plnění pravidelně kontrolovat.
8.6 Dodavatel niusí disponovat kvalifikovanou a dostatečně zkušenou osobou odpovědnou
za kontrolu a dodržování všech technologických postupů. Musí být určena osoba zodpovědná
za dodržování hygienických pravidel na pracovišti dle hygienického plánu. K jejím povinl)ostejn patří
školení ostatního personálu z hlediska hygienických opatření. O školení personálu inusí být vedeny
zápisy,
8.7 Prádlo použité v poti°avinářských provozech se přepravuje, přebírá a skladuje ve vhodných
transportních prostředcích (např. textilních pytlích, polyethylenových pytlích, kontejnerech apod.).
Mokré prádlo se siní přepravovat, přebírat a skladovat pouze v 11epl'opllstných obalech,
8,8 Doba uložení nesiní překročit 72 hodin.
8.9 Znečištěné prádlo se třídí odpovídajícím způsobein podle používaných technologických
pracích postupů.
8.10 Pracoviště špinavého prádla ínusí být zařízeno účelně a přehledně, aby uinožnilo racionální
průběh níanipulace a praní při zachování pořádku a čistoty.
8,11 Voda použitá k praní inusí inikrobiologicky odpovídat jakosti pitné vody. Tvrdost
technologické vody nesiní překročit 0,1 mmol/L Ca, s obsahein nejvýše 0,1 mg/l Fe, 0,03 ing/l Mn
a 0,05 inb/l Cli. Tvrdost vody je denně kontrolována a o výsledcích se vede záznam.
8.12 Prací stroje musí inít plnící OtVOl' v nečisté a vyprazdňovací otvor v čisté části prádelny,
Použité prací stroje musí inít funkční všechny řídící, regulační a kontrolní prvky. Musí také uinožnit
bezproblémový odběr vzorku lázně.
8.13 Technologické postupy musí být V prádelně viditelně umístěny ll pracích strojů a ínusí mít
uvedeny tyto technologické pal'ametl'y:

> náplň pracího stroje
> poměr lázně
> teploty lázní
> časy technologických kroků
> dávky pracích, poinocných, bělících, dezinfekčnícli a nelltl'alizačních prostředků
> způsob máchání
Za dodržování technologických postupů je zodpovědná obsluha pracího stroje. Při praní prádla
z potravinářských provozů používá prádelna výhradně dezinfekční prací postupy platné pro praní
zdravotnického prádla.

8.14 Všechny regulační a kontrolní přístroje na sušičkách inusí být funkčnl, Technologické postupy
musí být viditelně umístěny ll sušiček a inusí mít uvedeny zejinéna teploty, časy a poměi'y plnění.
Sušení vlhkého prádla musí být provedeno neprodleně po jeho odvodnění.
8.15 Všechny regulační a kontrolní přístroje na strojích musí být fllnkční. U strojů inusí být
viditelně innístěny technologické postupy a inusí inít uvedeny zejména pai'ametry žehlení,
8.16 Uskladnění čistého a vyžehleného prádla inusí být přehledné. Skladovací prostory a plochy

l
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inusí být pravidelně čištěny a dezinfikovány podle hygienického plánu.
8,17 Čisté prádlo tnusí být přepravováno odděleně od špinavého prádla, Vnitřní prostory vozidel
musí uniožnit snadné Čištění a dezinfekci. Ložné prostory vozidel inusí mít uzavřenou konstrukci,
Ukládací i vnější plochy vozidel musí být čisté. Řidiči transpoi1ních vozidel musí nosit čisté pracovní
oblečení. Před přepravou čistého prádla inusí být přepravní prostor v souladu s hygienickýin plánem
dezinňkován. Prádlo inusí být převáženo tak, aby nedošlo k poškození obalu.
8,18 Podlahy, stěny a vnější plochy zařízení n"iusí dovolovat mokré čištění a dezinfekci. Podlahy
pracovních prostor se musí dezinfikovat podle hygienického plánu a jednou týdně čistit niechanicky za
vlhka. Sanitární a společné místnosti inusí být udržovány v čistotě. Čištění a dezinfekce se řídí
hygienickýin plánein,
8.19 Základní úklid se provádí denně, dezinfekce pod le hygienického plánu. lx týdně je prováděn
sanitační úklid. Personál musí inít v čisté a nečisté části, na toaletách, v ulnývá|'l)ách a šatnách
příležitost k uinytí rukou (teplá vody, prostředky na inytí, ručníky) a jejich dezinfekci (dávkovače
dezinfekčních prostředků).
8.20 Personál je povinen dodržovat hygienické zvyklosti pracoviště a ustanovení hygienického
plánu.
8.21 Čisté prádlo musí být prosto všech nákazu způsobujících škodlivých zárodků. Tato podinínka
je splněna, pakliže neobsahuje více než 5 kolonií tvořící jednotky (CFU) na ĹOc]n2 a při provedení 10
přhných otisků na krevní agar )nl|sí devět otisků vyhovět, Plocha otisku inusí být přitom větší než
20cin', Odběry se provádějí komerčně vyráběnýini nebo v laboratořích připravenými odběrovýini
soupravaini určenýini k přímým otiskům. Kvantitativní výsledek se hodnotí po 24 a 48 hodinách
kultivace při 37°C (patogenní m jkl'ool'ganislny), při 30°C (mikroskopické vláknité houby) nebo při
2l°C (vzdušná lnikl'of]óra).
8.22 Dodavatel je povinen zajistit pravidelné sledování základních technologických a hygienických
pal'a]netl'ů (např, kontrolu dodržování hygienického plánu, úplnosti provozní dokumentace, kontrola
základních technologických parametrů). Kontrolu provádí pověřený pracovník, kteiý vede
o kontrolách denní záznainy.
8,23 Prádelna musí kontrolovat vizuálně a senzoricky kvalitu prádla připraveného k expedici.
O kontrolách vede záznainy,
8.24 Mikrobiologickou kontrolu je dodavatel povinen zajišťovat nejméně Ix ročně v těchto
oblasteCh:

> kontrola čistého prádla,
> kontrola technologické vody a lázní,
> kontrolní otisky z rukou personálu a povrchů zařízení a stěn,

8.25 Kontrolu kvality praní zajistí prádelna nejinéně lx ročně ve spolupráci s nezávislou zkušebnou
a v souladu s příslušnou l)Ol1ňOll.
8.26 Kontrolu zajistí prádelna nejinéně 2x roČně ve spolupráci s nezávislou zlaišebnou nebo
dodavateleni pracích prostředků. Kontrola musí být zainěřena zejinéna na tyto parametry:

> poměr lázně, teplotu lázně
> doba zdržení při teplotě praní
> koncentrace pracích, pomocných a dezinfekčnícli prostředků
> pH poslední lázně

O kontrole bude veden záznain,

9. NAKLÁDÁNÍ S PRÁDLEM Z HOTELOVÝCH PROVOZŮ VE ZVLÁŠTNÍM
REŽIMU

9.1 Provozovna pt'áddny musí být rozdělena funkčně na ,jiečistou" (špinavou) a ,,čistou" část.
9.2 Prádelna inusí zřídit zařízení (případně místo) pro čištění kontejnerů nebo přepi'avních vozíků.
Zde vyčištěné kontejneiy a přepravní vozíky je možné použít v čisté části provozu,
9,3 Dodavatel musí mít zřízenou šatnu k uchovávání osobního šatstva. Společenská či klidová
inÍstnost pak inusí lln]ožl'jovat uchování potravin a nápojů.
9.4 V čisté ani nečisté části provozu nesmějí chybět toalety určené zvlášť' pro muže a ženy a dále
prostor na inytí l'llkolľ,
9,5 Při inanipulaci s prádlem v prádelně se dopravní a inanipulační cesty čistého a použitého
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prádla nekříží.
9.6 Musí být určena osoba zodpovědná za dodržování hygienických pravidel na pracovišti.
K náplni její práce patří i zodpovědnost za hygienický plán a průběžné zaškolení ostatního pei'sonálu
z hlediska hygienických opatření, O školení personálu se vedou záznainy,
9.7 Špinavé prádlo inusí být skladováno, přepravováno a přebíl'ál1o v dostatečně odolných
a pevných nádobách nebo obalech (např. textilních pytlích, polyethylenových pytlích s lnini]náll]í
tloušťkou fólie 0,08 min apod.).
9.8 Pracoviště špinavého prádla musí být zřízeno účelné a přehledně, aby tnnožnilo racionální
průběh tnanipulace a praní při zachováni pořádku a čistoty.
9,9 Voda použitá k praní musí inikrobiologicky odpovídat jakosti pitné vody. Pokud není měkká,
musí se upravovat ve vhodnéin zařízení tak, aby výsledná tvrdost byla nejvýše 0,5 !nlnol/| Ca,
s obsaheni nejvýše 0,1 ing/l Fe, 0,03 mg/l Mn a 0,05 mb/l Cli. Funkce zařízení na přípravu
technologické vody se ]nusí denně přezkušovat, o přezkoušení se vedou záznamy.
9,10 Použité prací stroje musí inít funkční všechny řídící, regulační a kontl'olllí prvky. Čištění
a desinfekce pračky se řídí desinfel(čníln pláneni,
9,11 Technologické postupy musí být v prádelně viditelně un]ístě11y u pracích strojů a 111llSĹ mít
uvedeny tyto technologické parainetry:

> náplň pracího stroje
> poměr lázně
> teploty lázní
> časy technologických kroků
> dávky pracích, poinocných, bělících, dezinfekčních a neutralizačních prostředků
> způsob máchání
V případě pľogl'a)nového řízení jsou technologické postupy uloženy v paměti zařízení.

9.12 Za dodržování technologických postupů je odpovědná pověřená osoba,
9.13 Při praní prádla používá prádelna výhradně dezinfekční píací postupy.
9,14 Všechny regulační a kontrolní přístroje na sušičkách ínusí být funkční. Sušení vlhkého prádla
inusí být provedeno co nejdříve po jeho odvodnění.
9.15 Prádelna musí kontrolovat vizuálně a senzoricky kvalitu prádla připraveného k expedici.
O kontrolách vede záznainy.
9.16 Uskladnění čistého a vyžehleného prádla tnusí být přehledné, Skladovací prostory a plochy
inusí být pravidelně čištěny a udržovány v pořádku.
9,17 Ložné prostoiy vozidel musí inít uzavřenou konstl'llkci. Ukládací i vnější plochy vozidel inusí
být čisté, Řidiči ti'ansportních vozidel inusí nosit čisté pracovní oblečení. Vnitřní prostoiy vozidel
11111sí dovolit snadné čištění a dezinfekci, Po přepravě špinavého nebo před přepravou čistého prádla
inusi být přepl'av]1í prostor v souladu s hygienickýin plánein dezinfikován.
9.18 Prádlo inusí být převáženo tak, aby nedošlo k poškození obalu.
9.19 Kvalitu praní dol(ulnentuje dodavatel pro rozhodující prací stroje a prograniy pranhn
zkušebních klůcků nejínéně lx ročně u autorizované osoby podle platných předpisů a noíem,
9.20 Podlahy, stěny a vnější plochy zařízení musí dovolovat inokré čištění a dezinfekci. Podlahy
pracovních prostor se inusl dezinfikovat a nej]néně jednou týdně čistit inechanicky za vlhka.
9.21 Sanitární a společné místnosti musí být udržovány v čistotě. Čištěnf a dezinfekce se řídí
liygienickým plánem.
9.22 Přepravní zařízení, nádoby, inísta na odkládání, police atd., které přicházejí do styku se
špinavým prádlein, musí být lx týdně vyčištěny a vydezinfikovány. Základní úklid se provádí denně.
9.23 Personál dodavatele musí mít v čisté a nečisté části na toaletách, ll]nývál'nách a šatnách
příležitost k uinytí l'llkou (teplá voda, prostředky na mytí, ručníky) a jejich dezinfekci (dávkovače
dezinfekčních prostředků).
9.24 Zainěstnanci nečisté části provozu použIvají barevně odlišené ochranné pracovní oblečení,
které se musí měnit nej]néně jednou týdně,
9.25 Pet'sonál bude veden k dezinňkování rukou, zvláště po použití toalety, k dodržování
hygienických předpisů.
9.26 V nečisté části provozu je zakázáno jíst, pít a kouřit miino vyhrazené prostory. V čisté části je
povoleno pití pro dodržení pitného režimu,
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9.27 Čisté prádlo níusi být prosto všech nákazu způsobujících škodlivých zárodků.
Tato podinínka je splněna, pakliže neobsahuje více než 5 kolonií tvořící jednotky (CFU) na l0cin'
a při provedení 10 příiných otisků na krevní agar inusí devět otisků vyhovět, Plocha otisku musí být
přitoin větší než 20cin', Odběry se provádějí koinerčně vyráběnýini nebo v laboratoHch připravenýini
odběi'ovýni soupravami určenýtni k přímýin otisků m. Kvantitativní výsledek se hodnotí po 24 a 48
hodinách kultivace při 37°C (patogenní lnikl'ool'ganislny), při 30°C (inih'oskopické vláknité houby)
nebo při 2I°C (vzdušná inila'of1óra).
9.28 Dodavatel inusí mít zpracovaný hygienický pIán, jehož plnění se pravidelně kontroluje.
9.29 Dodavatel je povinen zajišt'ovat každodenní sledování základních technologických
a hygienických parainetrů (např. kontrolu dodržování hygienického plánu, úplnosti provozní
dokuinentace, konti'ola základních technologických paraineh'ů).
9.30 Za monitoring je odpovědný pověřený pracovník prádelny, o kontrolách se vedou záznamy.
9,31 Tuto kontrolu prádelna zajistí nejinéně lx za dva roky v těchto oblastech:

> kontrola čistého prádla,
> kontrola technologické vody a lázní
> kontrolní otisky z rukou personálu, stěn a povrchů zařízení v expediční části.

9.32 Kontrolu zajistí prádehia nejméně lx ročně ve spolupi'áci s alltorizovallou osobou nebo
dodavatelein pracích prostředků. Kontrola inusí být zainěřena zejména na tyto parainetry:

> po]něr lázně, teplotu lázně
> doba zdržení při teplotě praní
> koncentrace pracích, poinocných a dezinfekčních prostředků
> pH poslední lázně

10. OPRÁVNĚNÉ OSOBY

10,1 Každá ze smluvních stran jinenuje oprávněnou osobu či oprávněné osoby. Oprávněné osoby
budou zastupovat smluvní stranu ve smluvních a obchodních záležitostech souvisejících s plněnhn této
Smlouvy. Oprávněné osoby nejsou ol)l'ávněny tuto Sinlouvu měnit ani ji doplňovat.
10.2 K převzetí a předání prádla jsou oprávněni zainěstnanci objednatele, stejně tak jako
zainěstnanci subjektů, pro které objednatel praní prádla zajišt'uje. Pro účely tohoto článku Smlouvy se
jeclnání takových osob pokládá za jednání objednatele,

11, NÁHRADA ŠKODY

11.1 Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v iánci platných právních předpisů
a dle této Smlouvy. Obě strany se zavazují k vyvinutí 1)1axi1ná]ního úsilí k předcházení škodáin
a k ininimalizaci vzniklých škod.
11.2 Žádná ze stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak
chybného zadání, které obdížela od druhé sti'any. Žádná ze sinluvních stran není odpovědná za
prodlení způsobené prodlením s plněníin závazků druhé sinluvní strany.
Sinluvní strany se zavazují upozornit dl'l||]ou sniluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé
okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plněné této Smlouvy. Sln]uvní strany se zavazují
k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností vylučujících odpovědnost.

12. OCHRANA INFORMACÍ

12.1 Dodavatel je povinen zajistit utajení získaných důvěrných inforinací způsobein obvyklým pro
utajování takových infol'lnacf, není-li výslovně sjednáno jinak, Objednatel má právo požadovat
navzájein doložení dostatečnosti utajení důvěrných infol'lnací, Dodavatel je povinen zajistit utajení
důvěrných inforinací i u svých zan)ěstnal)ců, zástupců, jakož j jiných spo]I)pracujícícl) třetích stran,
pokud jim takové inforinace byly É)oskytnuty.
12.2 Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné infonnace iná dodavatel pouze v rozsahu a za
podlnínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této Smlouvy,
12.3 Za důvěrné infonnace se bez ohledu na fonnu jejich zachycení považují veškeré informace
představující obchodní tajemství a inforinace, které se týkají této Sinlouvy a jejího plnění (zejména
infonnace o pi'ávech a povinnostech stran jakož i infonnace o cenách), které se týkají objednatele
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anebo inforinace pro nakládání, s nimiž je stanoven právnhni předpisy zvláštní režim utajení (zejinéna
utajované skutečnosti, osobní údaje, bankovní tajeniství). Dále se považují za důvěrné takové
inforniace, které jsou jako důvěrné výslovně objednatelein označeny.
12.4 V případě, že dojde k !1eoprávněnélnu přístupu k jakéko ii důvěrné infonnaci, je dodavatel
povinen neprodleně infonnovat objednatele o této skutečnosti a vyvinout veškeré inožné úsilí k tomu,
aby informace nebyly zpřístupněny neoprávněnýin osobám.
12.5 Dodavatel je povinen zaplatit druhé s]nluvní straně smluvní pokutu ve výši 50 000,-KČ (slovy
padesát tisíc korun českých) za každé porušení povinnosti ]nlčenlivosti, a to do patnácti (IS) dnů ode
dne doručení výzvy k jejímu uhrazení. Tím není dotčen ani oinezen nárok na náhradu vzniklé škody
ve výši přesahující dohodnutou sln]uvní pokutu,

13. SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE

13.1 Smluvní strany se zavazují vzájeinně spolupracovat a poskytovat si veškeré inforinace
potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny inforniovat druhou smluvní
stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo ínohou být důležité pro řádné plnění této Smlouvy.
13.2 Sinluvní stt'any jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy tak, aby
nedocházelo k prodlení s plněníin jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti jednotlivých
peněžních závazků.
13,3 Veškerá koinunikace inezi sinluvními stranami bude probíhat pi'ostřednictvím oprávněných
osob, statutárních orgánů sinluvních stran, popř. jimi pověřených pracovníků.
13.4 Všechna oznámení mezi sn]luvní]ni stranaini, která se vztahují k této Sinlouvě, nebo která
mají být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna v píseinné podobě a druhé straně
doručena bud' osobně nebo doporučenýtn dopisein či jinou fonnou registrovaného poštovního styku
na adresu uvedenou na titulní stránce této Smlouvy, není-li stanoveno nebo mezi slnll|vní)ni stranami
dohodnuto jinak.
13,5 Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou
sinluvní stranu písemně inforinovat nejpozději do tří (3) dnů ode dne této změny.

14. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY

14.1 Tato sinlouva nabývá platnosti dnein jejího podpisu oběma sín!uvnhni stranami a je účinná
dneín uveřejnění v registru sniluv. Obě smluvní strany berou na vědoiní, že vklad do i'egistru smluv je
povinen provést objednatel,
14.2 Tato Sinlouva se uzavírá na dobu určitou od 1. dubna 2022 do 31. října 2023. Účinnost
smlouvy poinine uplynutíin dne 3 l, října 2023 a platnost vypořádáním všech závazků z této Sinlouyy.
14.3 Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu kdykoliv píseinně vypovědět i bez uvedení důvodu
zaslanou for]noll dopoi'učeného dopisu. výpovědní lhůta činí 3 dny ode dne doručení výpovědi.
Dodavatel je poté povinen řádně a v souladu s postupem zakotveným v této Smlouvě dokončit týdenní
cyklus, tedy předat vyprané/vyčištěné prádlo zpět objednateli,

15. ŘEŠENÍ SPORŮ

15,1 Práva a povinnosti vzniklé na základě této S!nlollvy nebo v souvislosti s touto SinIouvou se
řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.
15.2 Smluvní strany se zavazují vyvinout lnaxilná]ní úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých
na základě této Smlouvy nebo v solľvislosti s touto Sinlouvou a kjejich vyřešenf zejinéna
pl'ostředl1ictvím jednání kontaktních osob nebo pověřených zástupců.

16. UCHOVÁVÁNÍ DOKUMENTŮ

16.1 Dodavatel je povinen uchovávat dokuinenty související s poskytováníni služeb dle této
Smlouvy nejméně po dobu deseti (ID) let od konce účetního období, ve kteréin došlo k zaplacení
poslední části ceny poskytnutýcli služeb popř. k posledníinu zdanitelnéinu plnění dle této Sinlouvy,
a to zejména pro účely kontroly oprávněnýini kontroly oprávněnýini kontrolnítni orgány.
16,2 Dodavatel je podle ustanovení § 2 pís]n. e) zákona č, 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve
veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), povinen spolupůsobit při
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výkonu finanční kontroly.
16,3 Dodavatel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněníín své identifikace a všech dalších
údajů uvedených v této Sinlouvě včetně ceny poskytovaných služeb,

17. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

17,1 Tato Smlouva představu,je (iplnou dohodu sinluvních stran o předmětu této Smlouvy,
17.2 Pokud jakýkoli závazek dle Slnlouvy nebo kterékoli ustanovení Smlouvy je nebo se stane
neplatnýin či nevyn1ahatelnýn1, nebude to mít vliv na platnost a vyinahatelnost ostatních závazků a
ustanovení dle Smlouvy a slnluvn[ strany se zavazují takovýto neplatný nebo nevymahatelný závazek
či ustanovení nahradit novým, platnýín a vymahatelnýin závazkem, nebo ustanoveníin, jehož předmět
bude nejlépe odpovídat předniětu a ekonoinickému účelu původního závazku či ustanovení.
17,3 Dodavatel pi'oh!ašuje, Že na sebe přebírá nebezpečí ziněny okolností dle § 1765 odst. 2,
občanského zákoníkll.
17.4 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:

Příloha Č, 1 - Tabulka - cenová kalkulace- 1 strana
Příloha Č. 2 - Vzoty píseinného potvrzení o předání a převzetí prádla - 2strany

17.5 Tato Snilouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, každý s platnostl originálu, přičemž každá
ze sinluvních stran obdí'žl jedno vyhotovení,
17.6 Práva a závazky vyplývající z této Sinlouvy nemůže dodavatel postoupit bez předchozího
pfsemného souhlasu objednatele. Dodavatel je oprávněn započíst své splatné pohledávky
.zá objednatelein jen dohodou obou stnluvních stran.
17,7 Tato Smlouva je závazná íovněž pro právní nástupce smluvních stran.
17.8 Veškeré spoty, vzniklé z této Smlouvy nebo z jejího rozvázání, zrušení nebo prohlášení
neplatnosti se řídí českýin pi'ávem.
17.9 Dodavatel souhlasí se zasílátún obchodních sdělení elektronickoll poštou a jinýini
elektl'o11ickýlni prostředky podobného charakteru v souladu se zákoneni č. 480/2004 Sb,, o někteiých
službách infol]nač11í společnosti a změně něktetých zákonů.
17.10 Dodavatel prohlašuje, že souhlasí s thn, aby objednatel použil jeho osobní údaje v souladu
s Nařízenhn Evropskélio parlamel)tll a Rady 2016/679 (GDPR) a související vnitrostátní právní úpravu
pro účely sepsání této sinIouvy a její zpracování v systému SAP a zajištění řádného plnění práv
a povinností plynoucích z uzavřeného s]njllvního vztahu.

Strany prohlašují, že si tuto sinlouvu přeČetly, Že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho
k ní připojují svoje podpisy.

v Českých Budějovicích v českých Budějovicích
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Přílohe Č. l ke smlouvě Či. KRPC-30224/Ô-2022-0200VO-@: Tabulka - cenová kalkulace

' pĹšedp6klääané " · ' ·.' , " ;. .. '. Cena za -1 kg .· " - ".· ·- - -." -'-.Cena za předpôkláda!jé,množsEvÍ . .' "
mrložaví (kg) ":":.' . :.beZ'"D2H.' .' . - .. " vi dph. -'.. . ' ' . .' 'óezĎPH",'".'"".' ""-" - ""', " 'vč.:pph'.': ·- ",':

" j . ' ' . ' · ·. . .:' . ·.," - ·. " ' . .' "" ' - : '" " : ". '. "· ' ''""" "' " '" - . ' " - 30.000 ' l 29,80 KČ i · .' "- ·..3ÉOS Kč """ '" ',, 8S!4 opó:gôj.:č: '. " ' 1'Q8I 749;®"kč:
. . ... . . .. .. .... . . .pram"znečištěneho:prádla " · ' i í . ' . :.

. 500

"' i 29,80 Kč l "-- " '- ' """ '" 36,% :cí '·. . ,-· íň-900,0Q,KČ. ' '- ' "'-.18 OZ9;OO-KČ".

Chemické Čišrění znečištěného pradla l ·"' " ' "' '. "' -" .'.'"'-·. . .' . ·.": .' ".. . '.- .' " ,. """".. · ..

Cena celkem za praní a chemické čištění: ' 1 099 769}JO KČ

předpÔkl@äňé ' -.'" .· .' .., Ceha·za I ks..-.. "" . · .".' .," "· - . " -, Eeha, za. předijo!dádanéinno?5tví':' "" '""":.".
, množství".(ú) ' '" -. - '" bez 1?PH. . - '. ' ť . 'vt"-PfH ,·- ·.· . - ' · .béz-E)éH: . . ·. :- "- '· .."Uč; dph'.'" ". """ "

-.. , . . .. ": ' '" ·Čištění jjoíŠtářé ·" (po'ov'na 200 ' 29,80 KČ ": 5 gčoÁ(j k"č' ' ' " 7 2Ĺ1,60 KÉ
piédpQkL Mnpžstvi kň" á pcMovina 1ClO%po!yester) . :·. .. . -,. '--' . . ' ,. · " - . · .· - ' .- "-,, , '.' .· · . . - , .·. ,,.." .; :·.. .

:' · 'Čištění pnk'ýL*Ý . '. .- ' ' 200 29,80 kč ' . - .· . '.·. "" .3.6,ú:kč'" - ·.,, ' ' " . ·5aj;(ici'Kč ,' ·'"·" ' ,."'" '.- 7 211,6q-kč
peři a polovina 1OO%poĹy=er) -"'-: . ' . ·'; :" . -:._'" "' ." · "' " . '. . -. ·

' "ď ";"" r . , , -" :. ¶ , "
'"ČiŠtění po1Ŕáře. -RŽĹ K\ii}á2(íDO%po[Yr) 200 29,80 KČ ,.. .-- -. . 36:i)6'gč: ". · . 5",960;OO.KČ . : ",".,. ' ': "7 KČ

.. .. ... . . . . ..
Čištěni přikrývky - RZ'Xí'ildamo% pclyester) 200 ' 29,80 KČ ' ·""' - " . ' 36,QlŠ KŠ .'. , . ',... · S 95o,oó,kč "" . ,: .," ""'7'211Í50 KČ

. .. . .. .. . . .. . . . . .. . . .. . .. . .. .. . . .

Ceria celkem za čištění polštářů a přikrývek: . 28 846,40 Kč

E)ředÉ)cikíädané':i. - '.."" - ' ':- '-, Ceha zal ký. . ' . ". ·' " .. . ", ·.' ·Caná:za"přegpok[ádané'množštví ' "·
. .ii7nÔžkyí {kg) · ... ""'" bez DŔĚĹ "' - .. ": " "' . -"" ". vÉ'DPH" · · ": '- "' '.·."",béZ'·DPŔ..-'" ' ." . .. '"'. .vč~D"m ·.'. ."

. .Pra:ňzneči'ŠEěnéhb pÁdla - RZ-Kyílda, · . -- '·· " -"4EK)O 29,80 KČ KÉ' .- ' ".-.119 @0;00 Kč . '" 144 232,9Ó'KČ
. . . .. . .ľ

f : ='" 7 .; ' ." : .ŕ; , . 7;v · my - '": .ej.^. ,,DÁ ' ' I '-:; : "' ",".· " : r ".

Ž r: · ? ,: · -':",:.;- :1^ · ; ..:.· l - · - . - - - · - ·. -
' Cům zahrr:uje shžby v äánkm li. ráwtíu smiou'y

. · r



Příloha ke sniouvě o prania čištěníprád|a

PRÁDELNA:

zákazník: Krajské ředitelství policie jihočeského kraje - - pytel označen

OSOBA OPRÁVNĚNÁjEDNAT:
ČÍSLO DOKLADU:

Název materiálu příjem výdej Název materiálu příjem výdej
LOŽNĹPRÁDLO OSOBNÍPRÁDLO

prostěradlo bavlna košile

prostěradlo Jersey naplnacľ s
gumou 90 X 200 cm plášť

prostěradlo jersey napínací s
gumou 160 X 200 cm zástěra

povlak přikrývka čepice

povlak přikrývka - krep plášť pracovní

povlak polštář kalhoty pracovní

povlak polštář - krep kombinéza pracovní
triko

polštář 100% polyester kabát, bunda

přikrývka 100% polyester

doporučená teplota pranl40 "C

OSTATNÍ PRÁDLO

ručník obyčejný speciálnĺprádlo

ručník froté

osuška froté

utěrky

záclony

závěsy

spací pytel

prádelní pytel

STOLNÍ PRÁDLO POZNÁMKY:

VAK na praní- ks
UBRUS bavlna

V

UBRUS teflon označen

UPOZORNĚNÍ:

Písemné potvrzenÍ o předání a převzetí prádla

ZÁKAZNÍK:

jméno a podpis oprávněného pracovníka PČR

Dne:

Převzal: řidič fa Dne:

PRÁDELNA

Jméno a podpis oprávněného pracovníka prádelny,

Převzal: Dne:

Předal: Dne:

,
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.
PRÁDELNA:

ZÁKAZNÍK: Krajské ředitelství policie Jihočeského kraje - - pytel označen

OSOBA OPRÁVNĚNÁjEDNAT:
ČÍSLO DOKLADU:

Název materiálu příjem výdej Název materiálu příjem výdej
LOŽNÍ PRÁDLO OSOBNÍ PRÁDLO

prostěradlo košile

prostěradlo froté plášť

povlak přikrývka zástěra

povlak přikrývka - krep blůza pro kychyň

povlak polštář šaty sesterské

povlak polštář - krep plášť bílý
kalhoty bílé

deka obyčejná čepice

deka prošívaná plášť pracovni

polštář kalhoty pracovní

peřina kombinéza pracovní
trikoOSTATNÍ PRÁDLO
kabát, bunda

ručník obyčejný SPECIÁLMĹPRÁDLO

ručník froté
vesta balistická"

utěrky výrobní číslo:
kapsičky (pouzdra)

osušky k vestě balistické
blůza PČR

záclony kalhoty PČR

závěsy bunda PČR

spací pytel vesta reflexní

prádelní pytel

STOLNÍ PRÁDLO POZNÁMKY:

V A K na praní- ks
UBRUS bavlna

¶1

UBRUS teflon označen

* vesta balistická - búde pře,dána dodavateli odstrojená
ód pouzder (kai)sjček), budÓu vyjmuté iinltřnl bá|jšt|cké
vložky i,bá|štjck,é pláty, '

, ,
,, '

UPOZORNĚNÍ:

Písemné potvrzení o předání a převzetí prádla

ZÁKAZNÍK:
jméno a podpis oprávněného pracovníka PČR

Dne:

Převzal: řidič fa Dne:

PRÁDELNA

jnNno a podpis oprávněného pracovníka prádelny,

Převzal: Dne:

Předal: Dne:


